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Ekselencije članovi Vlade i Narodne skupštine Republike Srbije, 
Ekselencije, drage kolege, 
Dragi sunarodnici, 
Dame i gospodo, dragi prijatelji. 
 
Želim pre svega da vam zahvalim što ste se u ovako velikom broju odazvali našem pozivu da 
sa nama podelite 71. godišnjicu 1. novembra 1954, istorijskog datuma kada je otpočela borba 
za nacionalno oslobođenje.   

Želim takođe da se od srca zahvalim Umetničkom ansamblu Ministarstva odbrane „Stanislav 
Binički“ za njihovo savršeno izvođenje alžirske himne.  

Ova godišnjica je za nas trenutak sećanja na naše borce koji su položili svoje živote i 
odavanja počasti njihovoj posvećenosti i požrtvovanju. 

Ovaj dan je za nas i prilika da se podsetimo na dragocenu podršku koju su bivša Jugoslavija i 
narod Srbije pružili pravednoj stvari Alžiraca tokom tih godina borbe i da odamo priznanje 
posebnoj ulozi koju je imao predsednik Tito u podršci našoj revoluciji. 

Valja podsetiti na simboličan značaj 1. novembra 1954. koji je pokrenuo oslobodilački 
impuls svih naroda pod kolonijalnom i rasističkom vladavinom tokom 20. veka.  

Moja zemlja je i dalje posvećena idealima i principima na kojima je bila utemeljena ta borba, 
a to su pravda, sloboda i suverenitet. Alžir nastavlja da pruža snažnu podršku i solidarnost 
narodima koji se bore za svoju slobodu, samoopredeljenje i nezavisnost u Africi i bilo gde u 
svetu.  

Danas, njen mandat kao nestalne članice Saveta bezbednosti UN rukovođen je upravo tim 
istim vrednostima i principima na kojima se zasniva i naša spoljna politika.  

Nažalost, narodi Palestine i Zapadne Sahare lišeni su tih svetih prava. Moja zemlja je u SB 
OUN stalno i iznova pokretala inicijative da se zaustavi genocid u Gazi, a da se narodu 
Zapadne Sahare omogući da ostvari svoje legitimno pravo na samoopredeljenje u skladu sa 
brojnim relevantnim rezolucijama OUN.   

Potpisivanje sporazuma o prvoj fazi prekida vatre u Gazi je napredak koji je povratio nadu u 
okončanje nepojmljivih patnji nanetim palestinskom narodu. 

To je svakako odlučujući korak i dobrom smeru, ali je to korak koji mora da se ojača kroz 
sveobuhvatni pristup kako bi se odgovorilo i na neposredne potrebe palestinskog naroda i na 
dugoročne zahteve za održivim mirom u regionu.    

Ova svečanost je i prilika da se istakne kvalitet odnosa između Alžira i Srbije koji se temelje 
na prijateljstvu i solidarnosti, mnogo godina pre nego što je moja zemlja stekla nezavisnost.   



Na ovom dugotrajnom prijateljstvu zasniva se  bogata i plodna saradnja na koji smo danas 
ponosni. Naše dve zemlje vode redovan politički dijalog, imaju podudarne stavove o brojnim 
regionalnim i međunarodnim pitanjima i sve veći obim privredne i trgovinske razmene. 

Iako i dalje postoji prostor za razvijanje novih vidova saradnje i nove poslovne mogućnosti, 
Alžir je već sada najveći ekonomski i trgovinski partner Srbije u Africi.  

Hvala. 

 

 

 


